
VII. évfolyam. Vasárnap, 1888. február 5. 11. szám. 

Megjelenik minden vasár- 
nap és csütörtökön. F 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal : 

Szabó Albert könyvnyom- 
dájában Kézdi Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak: am ó 
Egy évre 6nt -kr 
Fél évre. 3 frt -kr 
Negyed évre 1frt 50 kr 
Külföldre 1 évre 8 írt - ki 
Egyes szám ára ő hr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorérs vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 
Ezenkivül minden beigta- 
tásnál 80 krajczár belyeg- 

dij fizetendő. 

Ujiskolát EKézdi-Vásárhely város 

ifju nemzedékének! 

Kézdi-Vásárhely, 1888. febr. 8. 

Az 1868. évi XXXVIII. törvényezikk szen
- 

tesitése és kihirdetése óta minden tekintet
ben 

szemmel látható és kézzel fogható a haladás 

A falusi atyafi ma már büszkén hivatkozik 

/ 

reá, hogy kis magzatja mily szépen olvas, 

ir, sőt arra is példákat tudok felhozni, hogy 

a gyermektől az atya is megtanult olvasni 

és irni. 

Hatekintetbe vesszük, hogy nemzetünk szel- 

lemi és anyagi emelkedésének főrugója s egye- 

düli biztos alapja a közmüűvelődés: nem ta- 

gadhatjuk el az általános haladás feletti örö- 

muünket; szivből üdvözölhetjük mindazokat, 

kik szóval és tettel egyaránt befolynak arra, 

hogy e hazában a közmüvelődés minél job- 

ban terjedjen és minél biztosabb alapokon 

nyugodjék. 

A kis- és nagyközségek, rendezett tanácsu 

ésszabad királyi városok egyaránt versenyre 

kelnek s kiterjedéséhez, anyagi viszonyaihoz 

mérten mindenik meghozza szivesen a maga 

áldozatát. 

E megye területéről számos helységet tud- 

nék felsorolni, hol mintaszerü iskola, jeles 

tanitói kar kitünő sikerrel foly be a közműü- 

velődés terjedésére. Legyen érte azoké az el- 

ismerés, kik a kor intő szavát megértve, a 

népnek e romolhatatlan kincs megszerzésére 

alkalmat nyujtani a haza, a nemzet érdeké- 

ben hazafiui szent kötelességüknek tartották. 

De tekintsünk el ezektől és vessünk egy 

futó pillantást saját városunkra. 

Vezérférfiaink 20 év leforgása alatt foly- 

tonosan inkább az iskolai beléletre fektették 

a sulyt s igy szellemileg hanyatlás nem ész- 

lelhető, de alakilag annyi mulasztás van, 

hogy a jelen csak megfeszitett erővel és 

együttes akarattal tud a bajon segiteni. 

Mint biztos forrásból tudom, a pótadóból 

gyült nehány ezer forint még nem elég arra, 

hogy ennek a városnak czélszerü iskola épit- 

tessék. Pedig a szükség nagy és égető. 500 

gyermek sinylődik évek óta e miatt. Talán 

erre tovább várni már bün is. Feszitsük meg 

tehát minden erőnket, minden tehetségünket, 

s mutassuk meg, hogy ha áldozni tudtunk 

más czélokért, áldozni még inkább tudunk 

saját gyermekeinkért. 

Ha sohasem kezdünk: sohasem végzünk. 

Városunk fényes multja megkivánja, hogy 

jövőnk is dicső legyen. ; 

Rendezzen tehát városunk előljárósága 

gyüjtést; küldjön ki szakértőkből egy bizott- 

ságot az ügy sürgős keresztülvitelére. 

Hiszem és meg vagyok győződve, hogy 

városunk derék polgársága szivesen meg- 

hozza az ifju nemzedékért ez áldozatot s uj 

iskolánk felépitését egy szivvel, lélekkel 

ohajtják. 
XX. 

SZEMLE. 

(-) A képviselőház folytatja az egyes minisz- 

teriumok költségvetésének tárgyalását. Január 
31-én a földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi 

tárcza költségvetése volt napirenden. Szalay Imre 

a bortermelés érdekében szólt fel, Petrich Ferencz 

a selyemtenyésztés ügyének felkarolására hivta 
fel a kormány figyelmét; Darday Sándor a talaj- 
javitás kérdéséhez szólt, alaposan ismertetvén 
azon eredményeket, melyeket e téren a külföld 
felmutatott. Károlyi Sándoi a hitelszövetkezetek 
ügyét ajánlta a kormány figyelmébe. 
A földmüvelési miniszter ávolléteben Matleko- 

vics S. államtitkár válaszolt a fölszólalóknak, 

védte a kormány politikáját, melyet a borterme- 

lés és selyemtenyésztés terén kifejt. Végül egyen- 

kint kiterjedt a hitelnek a vita folyamán fölvetett 

különböző kérdéseire, tetszésmellett jelezve 
mindezekhez a miniszteriun álláspontját. 
Az ülés végén a miniszterelnök beterjesztette 

a szeszadóról szóló törvényjavaslatokat melyet 
következökben ismertetünk: 
Két czélzatot tart a javaslat szem előtt. Az 

egyik a szeszfogyasztás nagyobb megadóztatása, 

a másik a mezőgazdasági és gyári szeszipar érde- 

keinek előmozditása. E szempontokboól a javaslat 

szakit a régi adóztatási rendszerrel és a tiszta 

fogyasztási adót, illetöleg a fogyasztásra szánt 

szesz teljes mennyisége alapján való megadózta- 

tást lépteti életbe a nagyobb szesztözökre nézve. 
A kisebb szeszfőzökre azonban fenntartja a meg- 

váltás rendszerét. Legfontosabb a javaslatba ho- 

zott fogyasztási adórendszer, mert az összes nagy 

főzdékre kiterjed, melyek eddig kevesebbet fizet- 

tek adó fejében, mint a mennyit termelésük után 

kellett volna. Az uj rendszer alapján a termelt 

szesz mennyiségét és foktartalmát ellenőörzés alá 

veszik és ebből csak azt rójják meg az adóval, 

mely külföldi fogyasztásra szállittatik, a többi 

szesz természetesen, ugy az ipari czélokra, a bor- 

és ligueurre használt szesz teljesen adómentes. A 

fogyasztási adónak két tétele van, t. i. 85 krés 

46 kr minden hectoliterfok alcohol után. A kiseb- 

bik tétel melletti termelés felosztatik a szeszfő- 

zökre, mig a nagyobb tétel mellett szabadon lehet 

termelni. Az ipari czélokra használt szesz után 

8 kr ellenőrzési dij jár minden liter alcohol után. 

Négy havi hitelnek és 11/49/0 készpénzleszámolás- 

nak helye van. A törvényjavaslat fenntartja a 

szesztermeléssel együtt készitett vagy sajtolt 

élesztő megadóztatasát. A javaslat a szeszes folya- 

dékok beviíteli vámját is emeli és pedig a ligueu- 

rök, punczesszenczia és más égetett szeszes folya- 

dékok, cognac stb. után 40 frtról 75 frtra s más 

égetett szeszes folyadékok után 60 frtra. A mező- 

gazdasági szeszfőzőket a javaslat kedvezményben 

részesiti, mely a naponkint termelt alcohol meny- 

nyiséghez képest, minden hectoliter után, 4 hecto- 

literen felül i frtot, 2 hectoliteren felül 4 hecto- 

literig 2 írtot és 2 hectoliterig 8 frtot tesz. Ezen- 

kivül a naponkénti átlagos szesztermelés jövöre 

7 hectoliter lesz a gazdasági szeszfőzöknél. 

A képviselőházban február 1-én vámpolitikai 

vita folyt. A Németországgal kötött kereskedel- 

mi szerződés beczikkelyezéséről szóló törvény- 

javaslat tárgyaltatott, melyet az összes szónokok 

elfogadtak. Ezután a földművelés-, ipar- és keres- 

kedelmi tárcza költségvetése folytattatott, mely- 

nél szólt Andrássy Manó gróf s a Károlyi Sándor 

gróf által sürgetett hitelszövetkezetekről szólván, 
Eiterjedt a közgazdaság több ágára. 

.. 

A pénzügyminiszterium és a magyar általános 

hitelbank által képviselt consortium közt folyt 

tárgyalások befejeztettek és ennek folytán 81 mil- 

lió írt névértékü 400-os aranyjáradék fog kíibe- [ 

csáttatni. Az ellenzék bizonyosan korholni fogja 
a kormányt, hogy a bankárcsoport pressiojánuak 
engedve jött ez létre, s bár igaz, hogy járadékpa- 
pirjaink utóbbi időben csökkentek, de azért a mai 
árfolyamok nemcsak az 1875. előtti, nemcsak az 
1877-78-iki, hanem még a 80-as évek elején fel- 
mutatott árfolyamokhoz képest is jelentékeny 
emelkedést mutatnak. 

. 

A csendőrségi szolgálat minimuma 3 év. A véd- 
kötelesek el nem bocsáttatnak. Minden jelentkező 
a legalsóbb rangfokozatba lép s a szolgálati pró- 
baidőre a közös hadsereg vagy honvédségtől át- 
lépett szakaszvezetők és örmesterek is kötelesek 
rangjukról lemondani; sőt ezt kell tenni a had- 
apród tiszthelyetteseknek is. Sikeres vizsga után 
visszanyerik rangfokozatukat. 

. 

A társadalom magasabb köreiben is kinos fel- 
tünést keltett a Vadnay Andor és Eötvös Károly 
országos képviselök közti becsületügy elmérgese- 
dése. Tudvalevőleg Eötvös K. védőügyvéde volt 

Nagy Pálnak a Vadnayval szemben levő becsület- 
ügyben, s itt védői minőségben olyan kifejezést 
használt, melyért Vadnay sértve érezte magát s 
párbajra hivta Eötvöst. A dolog oda fejlődött, 
hogy párbajbiróságnak kellett dönteni arra nézve, 

hogy hivatalos védői minőségben használt kifeje- 
zéséért Eötvös K. tartozik-e magánminőségben 
elegtételt adni. A párbajbiróság véleménye s ille- 
töleg itélete az volt, hogy nem tartozik. Ennek 
daczára Vadnay A, ki cs. kir. hadnagy is, január 
31-én két Rodish-ezredbeli katonatiszttel Eötvöst 
ujból kihivatta, azon kijelelentéssel, hogy ha ki 
nem megy, Vadnay A. ur hazugnak, gyávának és 

rágalmazónak nyilvánitja és ilyen értelemben egy 

levelet át is adtak. Eötvös a párbajbiróság itéle- 

téhez tartva magát, a kihivást visszautasitotta, az 

ügyvédi kamarának jelentést tett és a levelet a 
bünfenyitő biróságnak átadta. Vadnay A. állitó- 

lag a katonai parancsnokság pressziója folytán 
volt kénytelen a második kihivást megtenni. 

... 

(-) A külügyi helyzet kezd bonyolultabbá 
válni. Hogy rohamosabban nem halad, a szokatlan 

erös tél lehet az oka. Békét hirdetnek mindenfelé, 
de rettenetesen készülnek a háborura. Lapunk 
mai távirata is fényes bizonyiték arra nézve, hogy 

monarchiánk és Németország oly erős védelmi 
szövetséget képeznek, melybe beletörik a muszka 

terjeszkedési vágy foga. Németország hadi czé- 

lokra 281 milliót akar forditni, pedig a mult év- 

ben is 170 milliót szavaztak meg hasonló czélra. 
Bismarok készül nagy politikai beszédet tartani. 
Érdekkel várjuk. 

... 

Minden jel arra mutat, hogy az orosz béke- 
biztositásokban senki sem hiszen. De hogy is le- 

hessen, mikor a czár rendeletei várak megerősité- 
sére egymást érik? Már nemcsak Varsóról, nem- 

csak a Galiczia határa felől történt hadi készülő- 
désekről szól a hir, hanem Batumról is, mintha 

csak egy nagy európai háborura készülne Orosz- 
ország. Ki tudja, nem ugy van-e? 

... 

Eris almájáról, a Balkánról, is nyugtalanitó hi- 

rek jönek. Ferdinánd eltávozott Szófiából, s ez 

időt a muszkapárt fel akarta használni, hogy egy 

messzemenő felkelést szervezzen. A rablóbandák- 
nak adott rubelek müködése mindegyre jelt ad 

magáról; azonban a bolgárok erősen hangoztat- 

ják, hogy Oroszországnak nincs ott semmi kere- 

sete, s hogy ugy álinak, mint egy ember, a feje- 

delem mellett. 7 
... 

Egy bécsi lap szerint orosz és osztrák-magyar 
csapatok közt Gácsországban véres összeütközés 

történt. Orosz kozákok eleség-rabolni betörtek s 

harcznak mindkét részről voltak sebesültjei. 
az utjokat álló vadászokkal megütköztek. Az első 



Egyesületek. 

Titkári jelentés 
a veres kereszt egylet kézdivásárhelyi választmányá- 

nak 1887. évi működéséről. 

(Felolvastatott Dobay János jegyző által az 1888. január 
29-én tartott közgyülésen.) 

(Folytatás.) 

A mi a fiók-egyletek mult évi működését illeti, 
sajnálattal kell konstatálnom, hogy ha épen mara- 

dást nem is, de haladást sem észlelhetünk. Dicsé- 

retre méltó kivételt képez e tekintetben az orbai- 

járási fiók, mely a mult évben is, mint mindig, 
a tevékenységben az első volt. Rendezett a mult 
évben 7 fillérestélyt, melyek mig egyfelől az egy- 
let vagyonát szaporitották, másfelől az egylet 
eszméjét folytonosan felszinen tartották. Ezen 
fiók-egyletnél a tagok 6 évi kötelezettsége lejár- 
ván, a mint a beérkezett jelentésből örvendetes 
tudomásunkra esett, mozgalom indult meg uj ta- 
gok gyüjtése iránt. Ezen örvendetes mozgalomban 
biztositékát látjuk, hogy e derék, munkás fiók, 
mely kezdettől fogva annyi pezsgő életet s annyi 
életrevalóságot tanusitot, jövöben is az marad, a 
mi régen volt. Tisztelettel ajánlom a közgyülés- 
nek, hogy az orbaijárási fióknak s különösen ér- 
demes elnöke Hollaky Attila főszolgabiró urnak a 
szép eszme érdekében kifejtett üdvös működéséért 
elismerését és köszönetét fejezze ki. 
Hasonló elismerés illeti a kézdivásárhelyi fió- 

kot, mely ugyan a mult év folyamában nem ren- 
dezett mulatságokat, de a kilépett, elhalt és eltá- 
vozott tagok ujakkal való pótlásával kötelességé- 
nek bővön eleget tett. Ez volt mindig az anya- 
egylet, mely szép hivatásának mindig megfeleit s 
tagjainak hatalmas számával mindig uralván a 
helyzetet, ugy szólván első sorban biztositotta a 
választmány lételét s a kórház fennállását a köz- 
pont segélye által. 
A többi fiókokra nézve csak annyit mondhatok, 

hogy e vidék sohasem méltányolta eléggé azon 
nagyszerü hivatást, melyet a „Rudolf"-kórház a 
vidékre gyakorol, sohasem mutatott kellő érdek- 
lödést a veres kereszt magasztos eszméje s ezzel 
kapcsolatosan a „Rudolf"-kórház iránt. Ezen kö- 
zöny még akkor sincs eléggé indokolva, ha a mos- 
tani sanyaru pénzügyi viszonyokra kellő tekintet- 
tel vagyunk. Bátran elmondhatjuk, hogy a vidék 
módosabb s intelligensebb közönségesokkal keve- 
sebbet tett, mint a mennyit tehetett volna! És ez 
a közöny nem a tájékozatlanságban, hanem egye- 
nesen a részvétlenségben keresendő. Oly kevés 
az, mit a veres kereszt, illetőleg a kórház a vidéki 
közönségtől vár, hogy azt könnyü szerrel teljesit- 
heti. Hogy ezen állapoton segitve legyen, nézetem 
szerint az egyes községek jobb gondolkodásn, mi- 
veltebb embereinek kellene kezükbe venni az 
ügyet, meggyőzve egyeseket arról, hogy a kór. 
ház e vidék részére ép oly szükséges, mint a 
mindennapi kenyér, s hogy ha a veres kereszt 
egylet érdekében áldoz, ezt a kórház érdekében 
teszi, s kimutatva azt, hogy ez intézet áldásait 
legelső sorban a vidék élvezi, nagyobb tevékeny- 
ségre és áldozatkészségre serkentsék a közönsé- 
get. Ha igy a vidék oly arányban járulna a veres 
kereszt egylet s igy a kórház fentartásához, mint 
a mily mértékben annak áldásait élvezi, s ha any- 
nyit tenne, mint a mennyit tehetne s mint a 
mennyi kötelessége volna, egyletünk lételét soha- 
sem kellene féltenünk. Mert hogy némely vidé- 
keken, hol a veres kereszt egylet közvetlen hasz- 
nát nem tapasztalják, nem tud gyökeret verni, azt 
értem, de hogy minálunk, hol a központ páratlan 
nagylelküségével nemcsak arról lemondott, a mi 
őt illeti, hanem ezenkivül évi segélyével egy tőle 
távol eső oly intézetet segitett létesiteni és fentar- 
tani, mely e vidéknek áldása, hogy - mondom - 
itt is csak vegetáljon a veres kereszt egylet, ez 
nem nevezhető egyébnek, mint indolencziának. 
Ha Kézdi-Vásárhely város nemes gondolkodásu 
közönsége s testületei százankint sorakoznak a 
veres kereszt egylet zászlója alá, a vidék is bizo- 
nyára tehetne annyit. 
Ezeknek előrebocsátása után a választmányunk- 

hoz tartozó fiók-egyletek állásáról következöleg 
van szerencsém jelentésemet megtenni: 
Választmányunkhoz tartozik 5 fiók egylet, 

ugymint: 

1. A kézdivásárhelyi, 5 alapitó, 6 10 frtos ren- 
des, 312 1 frtos rendes s igy összesen 328 taggal. 

2. Az orbaijárási fiók, 4 alapitó, 7 10 frtos ren- 
des, 99 1 frtos rendes s igy összesen 110 taggal. 

3. Az alcsernátoni fiók, 2 alapitó, 31 1 frtos ren- 
des, összesen 38 taggal. 

4. Altorjai fiók, 1 alapitó, 18 1 frtos rendes, ösz- 
szesen 19 taggal. 

5. Karathna-felvolál-feltorjai fiók, 28 1 frtos 
rendes taggal. 

Ezek szerint választmányunknak volt a mult 

év végén 12 alapitó, 18 10 frtos rendes, 488 1 frtos 

rendes s igy összesen 518 tagja. 

(Vége következik:) 

Különfélék. 
- Adományozás. Ő Felsége a király a kovász- 

nai tüzkárosultak részére 500 frtot adományozott 
saját pénztárából. 
- Elischer József kir. tanácsos és tank. főigaz. 

gató jan. 30-án hosszabb időre Sz. Udvarhelyre 
érkezett rendes hivatalos látogatását végzendő. 
Megérkezése óta a főreáliskolát látogatja, az elő- 
adási órákra jár hospitálni s:b. Eddig a könyvtárt 
és a szertárakat tette beható vizsgálat tárgyává. 
- lIdőjárásunk egy napi olvadás után ismét 

rendkivüli hideggé vált. A sok hóviz az utczákon 
megfagyva, a járás-kelésts közlekedést veszélyez- 
teti. Gyer:yaszentelő boldogasszony napján ugyan- 
csak keményen tartotta magát a hó; igy tehát 
egygyel több okunk van remélni, hogy e zord 
hideget nem sokára kellemesebb napok vált- 
ják fel. , 
- Öngyilkosság. Általános részvétet keltett 

Kézdi-Vásárhelyte azon megrenditő hir, hogy 
T. Margit, a háromszéki hölgyvilág egyik legsze- 
rényebb s legkedvesebb alakja, sziven lötte magát. 
Végzetes tettének oka ismeretlen s a közönség 
kifogyhatatlan a találgatásokban, mik a borzasztó 
rejtély kulcsát keresik. Mi nem kutatjuk az okot, 
hanem öszinte részvéttel adózunk a kedves szép 
leány szomoru sorsának. 
- Bertalan Dénes helybeli fiatal szabó a nagy- 

szebeni tébolydában, hova elmebetegsége gyógyi- 
tása végett szállitották, kedden meghalt. 
- A rendőrség köreéből. Kis János kézdivásár- 

helyi illetőségü hadköteles olyképen kerülte el 
mult évben a sorozást, hogy beszökött Romá- 
niába. Ott román paraszt-ruhát öltött magára s 
beállott cselédnek. Nemsokára azonban keserüen 
kellett belátnia, hogy számitásában csalatkozott, 
mert a román hatóság szemet ívetett a derék szál 
legényre s nem sokat kérdezve, hogy kicsoda, mi- 
csoda, kurtán-furcsán besorozta román katonának. 
Jánosnak ez a dolog nem igen volt inyére s e 
alkalommal, midőn a határörzésre lett kiküldve, 
egyenruhástól, fegyverestől ott hagyta a szép 
Romániát. Nehány napig ott bujkált Sósmezön. 
A csendőrség neszét vevé a dolognak, elfogta s 
bekisérte Kézdi-Vásárhelyre, honnan aztán utó- 
sorozásra Brassóba küldetett. Besoroztatott s lett 
belőle magyar katona. Jánosnak ez sem tetszett, 
Alig esketették fel, ismét alkalmat szerzett a szö- 
késre. Harmadnap reggel már ismét Kézdi-Vásár- 
hely utczáin látjuk a kalandos lelkületü ifjut. 
Azonban meg volt irva a sors könyvében, hogy 
Jánosunknak ki kell szolgálnia a katonaságot. A 
rendőrbiztos véletlenül összetalálkozott a szöke- 
vénynyel, János látva, hogy ismét horogra került, 
kérésre fogta a dolgot, majd meg vesztegetéssel 
akart czélt érni, azt mondván, hogy ,nem sajnálna 
3 frtot, ha az ő ittléte nem láttatnék meg.* De 
bizony megláttatott. Jánosunk bekisértetett s va- 
sárnap reggel ismét indul csendőri fedezettel 
Brassóba, hogy a fellegvárban kezdje meg kato- 
nai szolgálatát. 
- Bakancsok sarok nélkül. Csinos volt eddig az 

»extrac bakancs, és magas sarku. Ezután nem 
lesz igy. A főfő aranygallérosok, a kik annyit bi- 
belődnek a gombokkal, a zsinorral s más, bakának 
diszes aprósággal : most rájöttek arra, hogy a ma- 
gas sarok alkalmatlan a hosszua meneteknél, mert 
tyukszemet csinál. Leveszik tehát a magas sarkot 
a bakancsról a közös hadügyminiszterium ren- 
delete következtében és lapos lesz ezután a baka- 
talp. 
- A hideg viz árialmassága. Sok embernek az a 

rossz szokása van, hogy különösen evés közben 
nemcsak sok, hanem hideg vizet is iszik. E szo- 
kás határozottan káros, mert a sok hideg viz za- 
varólag s gátlólag hat a gyomor emésztésére ; 
mert be van bizonyitva, hogy a gyomor 37 Cel- 
sius fokon alul nem képes kellően emészteni. A 
8-10 O. foku viz különösen, ha kisebb időközök- 
ben vitetik a gyomorba, ennek kellő hőmérsékle- 

tét nagyon megváltoztatja s tulosan leszállitja, mi 
csak is az emésztés rovására történik, mert ez az 
alacsony hőrmérséklet megbénitja a gyomornedv 
elválasztást s károsan hat a gyomoridegekre. A 
mellett a nagyobb mennyiségü viz nagyon meg- 
higitja a gyomornedvet, mely ily állapotban nem 
végezheti müködését kellően az emésztési folya- 
matban. Sok ember, hogy éhségét csillapitsa, ebéd 
előtt egy fél órával megiszik egy pohár vizet, mely 
szokásnak az a jó tulajdona van, hogy a mig a 
kellemetlen éhségi érzetet elmulasztja, a gyomrot 
ruganyosabbá teszi az emésztésre. Legjobb tehát 
ebédközben nagyon kevés és nem hideg vizet in- 
ni, a bort és sört sem véve ki, legfölebb evés után 
egy órára. 

- Levélezim. „T. Cz, Fara Gó Andrásnak Pun- 
csuj Váróssába köszlágyi úczájába Apatika udva- 
rón A doktori Orvas életibe ól á órszába. 

RÖVID HIREK. 
Összeütközött szombat éjszakáján két vonat a 

Birsulától Novybuchig huzódó vonalon, mint Pod- 
volyciskából sürgönyzik. Mindkettő kisiklott. Az 
utasok közül harminczan meghaltak és sokan 
megsebesültek. - uriási tüzvész rombolt jan. 30- 
kán New-Yorkban. Többárucsarnok elpusztult. A 
kárt tizenkét millió dollárra becsülik. - Egy he- 
lyett két halottja lett egy vadkerti (Nógrádm.) zsidó 
temetésnek. Több fuvaros a gyászmenet után ha- 
ladva, a gyászolók közé hajtott. Ebből dulakodás 
keletkezett s az egyik fuvaros faruddal agyon- 
ütötte a gyászolók egyikét. - Debreczenben egy 
özvegy asszony jó idő óta szerelmi viszonyt foly- 
tatott Fodor Lajos törv.-sz. irnokkal. A fiatal em- 
ber azonban az utóbbi időben már nagyon unta a 
a viszonyt s kerülte az asszonyt. Ez bántotta a 
szerelmes nőt s boszuból rálőtt az irnokra. Fodor 
sebe sulyos. A nőt elfogták. - Pétervártt a napok- 
ban egy katonatiszt öngyilkos akart lenni, mert 
tagja volt egy forradalmni bizottságnak s neki 
kellett volna a czárt agyonlőni. Sziven akarta löni 
magát, de a golyó nem talált. Most vallatják. - 
Az orsovai határrendőrség egy franczia tolvajt fo- 
gott el, a ki háromszázezer frankkal szökött meg 
Párisból. Az illetőt sántasága árulta el. - A czár 
hat forradalmárnak kegyelmezett meg, kik mind- 
nyájan halálra voltak itélve. Büntetésüket kötél 
általi halálra változtatta. - Bukarestben kegyetlen 
rablógyilkosság történt, melynek fötettesét hétfőn 
fogták el Holbák fogarasmegyei községben. - 
Bécsben egy muzsikus, a ki másféléves korában 
himló következtében elvesztette szeme fényét, 
most 60 év után, szerencsés operáczió folytán 
visszanyerte látóképességét. - Véres kardpárbaj 
volt vasárnap Brassóban Munteanu A. tartalekos 
hadnagy és Ugron tisztjelölt közt, melyben az 
utóbbi oly sulyos vágásokat kapott, hogy állapota 
komoly aggodalmat okoz környezetének, A párbaj 
oka heves szóváltásból keletkezett. - Megőrült a 
minap Makón egy borbélylegény, s az utczára 
menvén, mindenkit meg akart borotválni. Egy 
pár öreg asszony feljelentette, minek következté- 
ben elfogták. 

Legujabb. 
(A „Székelyfölde távirata,) 

BUDAPEST, febr. 8. (Feladatott este 
7 óra 50 perczkor) A hivatalos lap 
ma este megjelemt rendkivüli ki- 
adása közli a hazánk és Német- 
ország között 1879. okt. 7-én kö- 
tött védelmi szerződést, mely sze- 
rinmt ha a két birodalom valame- 
lyike Oroszország részéről meg- 
támadtatik, a szerződő felek kö- 
telesek egymást birodalmaik ösz- 
szes haderejével támogatni. Ha a 
támadás más részről jön, a nem 
sértett fél semleges maradhat; de 
ha az idegent Oroszország segiti, 
ez esetben a másik szintén közbe 
lép. Ezeddig azérttartatott titok- 
ban, mert az alexandrovoi talál- 
kozás alkalmával II. Sándor czár 
által nyilvánitott érzületekből 
ugy tünt hki, hogy az orosz hadi 
készületek nem fenyegető jelle- 
güek; ma azonban, szintém remd- 
kivüli kiadásban, ugy a bécsi, 
mint a berlini hivatalos lapban 
megjelent. 



Irodalom. 

Egy öngyilkos szinésznő hátrahagyott iratai. Az el- 
mult nyaár folyamán nagy feltünést keltett egy 
fiatal szinésznő öngyilkossága a főváros közelében 
N. Maroson; az egész fővárosi sajtó igen sokat 
foglalkozott az öngyilkos szinésznővel, kit Lu- 
kács Piroskának hivtak. Találgatták öngyilkos- 
sága okát s sok mindenféle regényes dolgot fel- 
hoztak, mert az öngyilkosság sajátságos körülmé- 
nyek közt ment végbe. Lukács Piroska ugyanis 
igen tehetséges szinésznő volt, egy ujon fölfede- 
zett csillag, kit a fővárosi és vidéki sajtó elárasz- 
tott dicséretekkel; öngyilkossága előtt 
két héttel még a budai szinkörben nagy dia- 
dalt aratott; a Szigligeti Czigány" czimü nép- 
szinművében Rózsit játszotta s rá két hétre Nagy- 
Maroson, a hol nyaralt, öngyilkossá lett. Egy fej- 
kendő segitségével felakasztotta magát a konyha- 
ajtó fölötti szegre, s mire észrevették és levágták, 
már minden életrekeltési kisérlet hiábavaló volt, 
a jeles müvésznő kiszenvedett. Halála előtti pilla- 
nataiból egyetlen sort sem hagyott hátra, s azért 
indult meg öngyilkossága felől annyi mende- 
monda. Hátrahagyott azonban egy halála előtt 
több héttel irt levelet, melyben elbucsuzik az élet- 
től. Ez a levél nemcsak azt bizonyitja, hogy ön- 
gyilkosságát régen elhatározta, hanem az öngyil- 
kosság valóban ideális okára is teljes világot vet. 
Ez a levél eddig nyilvánosságra nem került, most 
azonban ki fog nyomatni az elhunytnak hátra- 
hagyott irataival együtt. Lukács Piroska ugyanis 
nemcsak tehetséges szinésznő volt, hanem igen 
jeles irónő is. Több elbeszélést irt fővárosi és 
vidéki lapokba, s tisztelői most ezeket az elbeszé- 
léseket a fővárosban kiadják egy kötetben. A kö- 
tet czime: „Edes álmok', s ez több igen érde- 
kes elbeszélésen kivül tartalmazni fogja az el- 
hunyt életrajzát is. Nem volt még az irodalomnak 
olyan érdekes könyve, mint az „Édesálmok"lesz. 
A kötetet még az öngyilkos szinésznő-irónő kezdte 
sajtó alá rendezni. Első kéziratait ő adta a nyom- 
dába, sőt az első kinyomott ivet még ő korrigálta; 
mielőtt azonban kötetét kinyomták volna, önkezé- 
vel befejezte életét. Részesült a szinészet legna- 
gyobb diadalában, s már az irói babért is fonták 
számára; de őt amaz nem boldogitotta, s emezt 
meg sem várva, önkezével tört utat magának a 
más világra, Ily előzmények után valóban nagy 
várakozással nezünk a kötet elé, mely január hó- 
ban már meg fog jelenni. A kötet nem lesz üzér- 
kedés czélja, hanem a legnemesebb czélra fordit- 
tatik. A nyomtatásról (Abafi) Aigner Lajos, a Pe- 
tőfi-társaság tagja gondoskodik, s az összes tiszta 
jövedelem az elhunyt siremléke javára 
fordittatik. A kik az érdekes kötetet birni ohajt- 
ják, egy forintnyi megrendelési pénzzel fordulja- 
nak Aigner Lajos könyvkereskedéséhez (Buda- 
pest, váczi-utcza 1.) mielőbb, mert a kötet - hogy 
minél több jusson a siremlekre - csak a meg- 
rendelők számarányában fog kinyomatni. Ré- 
szünkről a legmelegebben ajánljuk olvasóink 
figyelmébe a kötet megrendelését, a melynek se- 
gitségével nemcsak igen érdekes kötethez jutnak, 
hanem egy elhunyt jelesünk iránti kegyeletnek is 
kifejezést adnak. 

Bálozó szépeink figyelmébe. A farsangi mulatsá- 
gok, ime, beköszöntöttek, s a világ legfontosabb 
eseményei most a bálok és a legfontosabb szemé- 
lyek a bálozó szépek, a bálkirálynék". 
Es csodálatos dolog! ezeknek a báloknak és a bá- 
lozó szépeknek a történetét még egyetlen magyar 
könyv sem irta le, pedig kétségkivül érdekes 
anyagot szolgáltatnának az irodalomnak a far- 
sangi történetek, Fiatalkori elbeszélőink- 
nek egyik legjelesebeike Porzsolt Kálmán 
azonban, a kitői már nem egy kötet forog közké- 
zen, segiteni fog az idei farsangon ezen hiányon 
és egy kötetet ir a bálozó szépekről, a bálkirály- 
nékrol, a farsangi történetekről. Kétségkivül nagy 
örömmel fogadják bálozó szépeink ezt a munkaát 
ssietni fognak azt szellemileg és anyagilag is 
pártiogolni. A munka természetesen csak a far- 
sang után, a bőjtben jelenik meg, hanem a kik 
birni ohajtják a kötetet, azok jó eleve rendeljek 
meg (az ára csak egy forint lesz) magánál a szer- 
zőnél (Budapest, Ferencziek tere, Athenaeum- 
épület), mert az összes megrendelő bálozó szépek 
nevei magában a kötetben kinyomatnak, külön 
választatvan ama buzgó bálkirálynék, kik egy- 
szersmind gyüjt k gyanánt is szerepeltek a far- 
sangon. Igy a kötet az ország bálozó szépeinek 
válogatott névtára lesz, s reméljük, hogy váro- 
sunk bálozó szépei sietni fognak neveiket beje- 
lenteni Porzsolt urnak, hogy a bálkirálynék lis- 
tájában minél számosabban képviseljék városun- 
kat. Maga a kötet szépirodalmi része, mely a far- 
sang poezisét örökiti meg vig és szomoru törté- 
netekben, igen érdekes lesz, s ezenkivül még szép 
képek is fogják becsét emelni. Az első báltól az 
utolsó farsangig, a csárdástól a négyesig s a bál- 
királynéktól a kisérő mamákig minden meg lesz 
abban énekelve, a mi csak érdekes a farsangon, A 
legmelegebben ajánljuk szépeinknek, 

Kiss Józsefet, jeles költönket, a budapesti zsidó 
hitközség megbizta, hogy a szertartásoknál szo- 
kásos zsidó dalok helyébe magyar dalokat irjon. 
Kiss József megfeleli e megbizásnak s nagyszámu 
közönség előtt be is mutatta dalait, melyek élénk 
tetszést arattak. A dalokat Kiss József „Ünnep- 
napok" czim alatt fogja kiadni. E vallásos éne- 
kekben nemcsak a zsidó költészet ős forrása van 
megtestesitve, hanem a magyar nyelv bübájának 
egész kincstára. A kötet február végéig szerzőnél 
rendelhető meg Budapesten. 

Mulatságok. 
A gyergyőszentmiklósi ifjuság által február hó 

14 én rendezendő zártkörü bálra a következő 
meghivó adatott ki: Sz. 2-1888. Gyergyőszent- 
miklósi ifjáság. A gyergyószentmiklósi ifjuság 
1888. január hó 24-én tartott teljes gyülésében 
hozta a következő végzést: Az 1887. évi február 
hó 28-án az idő előrehaladása miatt félbeszaki- 
tott ifjusági zártkörü tánczestély folytatására 1888 
évi február hó 14-ik napjának estéli 8 órája tüze- 
tik ki, mikorra a Laurenczy János nagytermében 
leendő megjelenésre t. czimed és családja ezennel 
különbeni megbánás terhe mellett felkéretik. Gy.- 
Szentmiklóson, 1888. évi február hó 3-án. Dr. Fe- 
jér Dávid elnök, Kritsa Kondrád jegyző, Kritsa 
Zoltán pénztáros, Bocsánczy István, Cziffra János, 
Drotos István, Dobribán Lukács, Kánya Gyula, 
Lázár Lajos, Lázár Z. István, Lengyel János, Lu- 
kácsfy Zakariás, Dr. Tiltscher Ede, Urmánczy 
Vertán, Soutschek István bizottsági tagok. 

A gyergyőszentmiklősi ifjusági bálra, mely febr. 
hó 14-én lesz, a meghivók már kibocsáttattak, a 
kik netán tévedésből meghivót nem kaptak, de arra 
igényt tartnak, forduljanak ez ügyben Kritsa 
Konrád biz. jegyzőhöz, vagy bármelyik rendező- 
biz. taghoz s igényei azonnal ki lesznek elégitve. 
A gyergyőszentmiklósi iparos önképzőkör táncz- 

estélye jól sikerült, nagy közönség vett részt ben- 
ne. A mulatságnak reggel felé szakadt vége. 

A sepsibesenyői ev. ref. egyház ujra épitett tem- 
plomának folyó év február hó 12-én leendő felszen- 
telése alkalmából a templomkorona javára Sepsi- 
Besenyőn az iskolaház nagytermében zártkörü 
tánczestélyt rendez. 

Apróságok. 

Nagylelkü megbocsátás. 
Kedves öcsém uram! Oh!... mi nagy tölgybe 

[fog-vágja a fejszét! 
Szánom önt végtelenül, elfeledem büneit. 

Kettő, mint önre kötök: feleségem hagyja, 
Ine bántsa, 

8S hálás hogyha leend, csalja anyósomat el!... 

Gombostü. 

Biztos a czél, a mikor megijedve eltiltanak ilykép: 
En, uram? ! ... Ilyennő!... sohse felejti magát. 

Annyi az, mint a mikor boltos szól, ki kivetelesen 
lad: 

Ugy-e, de szép legyező? ... Higyje, csak önnek 
ladom!... 

Kedves bucsu. 

A háziasszony elutazni készült. Midőn a sikeres 
toilette megtörtént, igy szólt férjéhez : 
- Vigyázz, kedvesem, magadra; nagyon hi- 

szom, hogy megint lépre engeded magad vitetni. 
Ugy-e, meg fogsz osalni, Muczuskám ? 

-- Igazad van, kedves angyalkám; én tehozzád 
a legillőbbet választom, mert különben te csalsz 
meg engem. 

Az üres dicséret. 

Az igazi érdem megdicséri önmagát; azért is 
ugy lefut róla a sok beszéd, mint telt pohárról a 
viz; de a hol hiányok vannak, ott a hézagot di- 
csérettel kell pótolni. 
Ez annyit jelent, mint midön a kereskedő vala- 

melyik üzleti tárgynál nem marad adós. 

A praktikus tanácsadó. 

Két jó barát több évi távollét után ujból talál- 
kozott. A viszontlátás örömére a titok sikamlani 
kezdett s a diskurzas meglehetős kegyes hangon 
ment; mindkettőt fojtogatta a vágy a bőkezü bi- 
zalmoskodás iránt. 
Többek között igy szólt Cserebogár János tár- 

sához: 
- Meglátszik arczodon a mosolygás daczára is 

valami benső fájdalom; talán balvégzeted takar- 
gatod előttem ? ; 
- Eltaláltad barátom, - szólt Kukoricza Pé- 

ter - helyre nem hozható szerencsétlenség ért. 
- Igazi részvéttel vagyok, pajtás, s remélem, 

nem fogod a dolgot előttem rejtegetni. 
- Oh, nem! Három szeretőm volt s mind a há- 

rom megcsalt, 

- Az nagy baj, barátom. 
- Lásd, én egész nyugodt és vig vagyok egy 

idő óta. 
- Ugyan tanits meg engem is, hogy lehet ez? 
- Egyszerü nagyon. Ezelőtt mindig en- 

gem csaltak meg, most pedig én csa- 
lok meg másokat!... 

156-ik közlemény 
a háromezékmegyei „Erzsébet" árvaleáay-nevelő in- 
tézet javára karácsonykor történt szives adakozá- 

sokról. 

Br. Szentkereszty Stephanie 38 drb kötény, 1 
skatulya czukor-körte, K. Csiszár Józsefne 120 
drb irka, Welnreiter Györgyné 1 drb keszkenő, 
2 drb kötény, ifj. Welnreiter Jánosné 2 drb kesz- 
kenö, 1 drb kötény, 1 kosár alma, Szabó Mózesné 
6 sing bársony, Nagy Lajosné 4 drb köténynek 
való, ifj. Tóth Istvánné 6 árb köténynek való, id. 
Tóth Istvánné 86 drb zsebkendő, özv. Nagy Mó- 
zes ügyvédné 1 drb szörkendő, 1 kosár alma, Tóth 
Gézáné 4 méter köténynek való, Török Bálintné 
1 nagy kalács, 1 koszoru füge, 11 drb gummi és 
1drb képes könyv, Demeter Eremiás füszerke- 
reskedő Brassóból 40 drb viaszgyertya karácsony- 
fára, 1 koszoru füge, 4 drb narancs, 1 csomag da- 
tolya, 1 csomag karácsonyfára való érdesség, Ko- 
vács Károly kereskedőne 1 pakk czukerli, 1 ko- 
szoru füge, 6 drb zsebkendő, id. Benkő Pálné 4 
drb zsebkendő, Szöcs József polgármesterné 6 drb 
horgolótű, 24 drb kötötű, fél kiló kötöőpamut, 6 
pakk varrótű, 12 drb gyüszűü, 6 vég galand, 1 vé- 
ka alma, Réthi Józsefne 2 drb kendő, 1 kosár al- 
ma, Kovács Áronné 2 kiló rizskása, 2 kiló zsemle- 
kása, 1 koszoru füge, 8/ kiló szentjános-kenyér, 
40 drb apró viaszgyertya, 10 drb gyüszü, 2 papi- 
rossal varrótű, 16 drb mosdó-szappan, özv. Pap 
Andrásné 11 drb mézespogácsa, 8 drb zsebkendő, 
ifj. Jakab Istvánné 2 kosar alma, özv. Balogh Sán- 
dorné 50 kr, özv. Benkő Lászlóné 80 kr, Székely 
Ivánné 30 kr, id. Tóth József szeszgyárosné 50 kr, 
Benkő Sándorné 50 kr, Kolonics Istvánné 20 kr, 
Dobál Lajosné 1 kiló szentjános-kenyér, Baló Lász- 
lóné 1 köténynek való, Wertán Venczelné 6 drb 
zsebkendő, Tóth Mihályne 40 kr, id. Szőcs János 
20 kr, Sáska Antal 50 kr, id. Kupán Józsefné 2 
drb meleg kendő, 1 véka alma, Ponory Sándorné 
36 drb kalács és 4 frt 25 kr, Fejér Antal 10 mtr. 
gyolcs, tiszteletes Kovács Istvánné 6 drb zseb- 
kendő, dr, Sinkovics Ignáczné 1 kosár alma, 2 drb 
nagy kalács, Pünkösti Géza telekkönyvvezetőné 
1 véka alma, 1 fél koszoru füge, Blatt Mihály fes- 
tő 50 drb arany-pile. 
Fogadják a szives adakozók az árvák nevében 

kifejezett hálás köszönetünket. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1887. decz. 80-án, 

Br. Szentkereszty Stephanie, 
elnök. 

Vajna Károly, 
jegyző. 

FPiaczi árnk 
Kézdi-Vásárhelytt, február I-én. 

Buza (tiszta) hektéliterenkint ő frt 40 kr 
"(elegy) " írt kr 

Rozs (tiszta) 3 frt 40 kr 
„(elegy) - frt - kr 

Arpa (tiszta) 8 frt 20 kr 
„(elegy) rkr 

Zab 1 frt 90 kr 
Törökbuza 4 trt 40 kr 
Kása (köles) hektóliterenkint 8 frt - kr 

„ (árpa) 24 frt - kr 
Borsó 6 frt - kr 
Lencse 10 frt - kr 
Fuszulyka ö írt - kr 
Pityóka (legszebb) 1 frt - kr 
Marhahus kilogr.-kint - frt 28 kr 
Disznóhus - frt 40 kr 
Juh-hus ) - frt - kr 
Szalonna , - frt 65 kr 
Faggyu (nyers) - frt 20 kr 

Hiv atalos árfolyamok a budapesti áru- és 
érték- tőzsdén, 

1888. február 3-án. 
Magyar aranyjáradék 60j,.... 
Magyar aranyjáradék 460j,). . . . 95.70 
Magy. papirjáradék 50 . 83.20 
Magyar vasuti kölcsön... 148.50 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 94.50 
M keleti vasuti államkötv. II. kibocs. . 124.50 
M. keleti vasuti államkötv,. III. , . I1I10.50 
Magyar földtehermentesitési kötvény 104.- 
M. földtehermentesit. kötv.záradékkal . 1083.75 
Temes-bánáti földteherm. kötvény . . 1083.50 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal . 108.50 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 104.- 
Horvát-szlavon földteherment. kötv , - - 
Magyar szőlödézma-váltságikötvény . 99.50 
Magyar nyeremény-sorsjegykölcsön, , 118.- 



Tiszaszabályozási és szegedi serelen 122 50 
Osztrák járadék papirban 78.30 
Osztrák járadék ezüstben 80.25 
Osztrák járadék aranyban . 109 50 
1860. államsorsjegyek - 
Osztrák-magyar bankrészvény 865. - 
Magyar hitelbank-részvény 271.50 
Osztrák . 268.7C 
Ezüst -- 
Cs. és kir. arany. 5.93 
20 frankos arany 10- 
Német birodalmi márka . . 62.10 
London (2 havi váltókért) 126.60 
20 márka arany. . 12.41 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

Ifj. Dobay János. 

Sz. 5536.-1887. 

tkkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy Kis 
Ferencz kézdiszentléleki lakos végrehajtató- 
nak Kis Mihály kézdiszentléleki lakos vég- 
rehajtást szenvedő elleni 50 frt tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
kézdivásárhelyi kir. törvényszék területén 
lévő Kézdi-Szentlélek községében fekvő, a 
kézdiszentléleki I. R. 164 tjkvben 345., 346. 
hr. sz, 179 frt, 1251. hr. sz. 146 frt értékü, 
2091. hr. sz. 21 frt, 2307. hr. sz. 117 frt, 4050. 
hr. sz. 26 frt, 5822. hr. sz. 17 frt, 8482. hr. 
sz. 117 frt, 8891. hr. sz. 65 frt, 9578. hr. sz. 
7 frt, 9600/.. hr. sz. 8 frt, 9620. hr. sz. 26 frt, 
5828/.. hr. sz. 69 frt értékü ingatlanokra s az 
1928. tjkvbe átjegyzett 5776. hr. sz. 78 frt 
értékü ingatlanokra ezennel megállapitott ki- 
kiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlanok az 1888. február 
22-ik napján d e. 9 órakor Kézdi-Szentlélek 
községében a község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapitott kikiál- 
tási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 100-át készpénzben vagy 
az 1881. évi LX. törvényczikk 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi 
november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymi- 
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékké- 
pes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a biróságnál előleges elhe- 
lyezéséről kiállitott szabályszerű elismer- 
vényt átszolgáltatni. 
A kézdivásárhelyi kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság kiküldött egyes birója 
1887. évi október 1 én. 

Szotyori József, 
kir. törv.-széki biró. 

esgessesesesesegesesessezoeszsesese8 

Sz. 408.-1887. 
v. h. 

Árverési hirdetés. 

Alólirt kir birósági végrehajtó a k.-vásár- 
helyi tek. kir. járásbiróságnak 1887-ik évi 
3330. szám alatt kelt végzése folytán ezennel 
közhirré teszi, miszerint végrehajtató ) Luss- 
nigg et Schneider bécsi czégnek 203 frt 32 
kr o. é. követelése s járulékai iránt végrehaj- 
tást szenvedő kézdivásarhelyi Novák Sándor- 
tól kielégitési végrehajtás folytán lefoglalt 
406 frt 75 krra becsült ingóságok, u. m. bol- 
ti áruczikkek, kalapok, szövetek, kelmék stb. 
nyilvános birói árverésen készpénzért el fog- 
nak adatni, minek Kézdi-Vásárhelytt alperes 
kereskedésében leendő eszközlésére határidőül 
1888. évi február hó I6-ik és következő map- 
jának délelőtti 10 órája tüzetik ki, mely árve- 
résre a vevők oly megjegyzéssel hivatnak 

meg, hogy az érdeklett ingóságok emez ár- 
verésen, az 1881. évi LX. t.cz. 180. §-a sze- 
rint, szükség esetében becsáron alól is el- 
adatni fognak; a lefoglalt ingóságok netaláni 
elsőbbségi igénylői pedig figyelmeztetnek, 
hogy jogaikat alólirt kir. bir. végrehajtónál 
Kézdi-Vásárhelytt és az árverés napján a hely- 
szinén azárverés kezdetéig szabályszerüen ér- 
vényesitsék, mert különben igényeik későb- 
ben figyelmen kivül fognak hagyatni. 

Kelt Kézdi-Vásárhelytt, 1888-ik évi febr. 

hó 1-én. 
Nagy Dániel, 
kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 382.-1887. 

v. h. 

Árverési hirdetés. 

Alólirt kir. birósági végrehajtó a kézdivá- 
sárhelyi tekintetetes kir. járásbirónak 1887- 
dik évi 2961. szám alatt kelt végzése folytán 
ezennel közhirré teszi, miszerint végrehajtatók 
König V. fiac és Sommer Gyula és társa 

budapesti czégeknek 75 és 301 frt 91 kr o. é. 
követelése s járulékai iránt végrehajtást szen- 
vedő kézdivásárhelyi Novák Sándortól kielé- 
gitési végrehajtás folytán lefoglalt 764 frt 
10 krra becsült ingóságok, u. m. bolti áru- 
czikkek, szövetek, szönyegek, kalapok, bő- 
röndök stb. nyilvános birói árverezésen kész- 
pénzért el fognak adatni, minek Kézdi-Vá- 
sárhelytt alperes kereskedésében leendő esz- 
közlésére határidőül 1888. évi február hó I6-ik 
és következő napjának délelőtti 10 órája tüzetik 
ki, mely árverésre a vevők oly megjegyzés- 
sel hivatnak meg, hogy az érdeklett ingósá- 
gok emez árverésen, az 1881. évi LX. t.-cz. 
180. §-a szerint, szükség esetépen becsáron 
alól is eladatni fognak; a lefoglalt ingóságok 
netaláni elsőbbségi igénylői pedig figyelmez- 
tetnek, hogy jogaikat alólirt kir: bir. végre- 
hajtónál Kézdi-Vásárhelytt és az árverés nap- 
ján a helyszinén az árverés kezdetéig szabály- 
szerüen érvényesitsék, mert különben igé- 
nyeik későbben figyelmen kivül fognak ha- 
g atni. 

Kelt Kézdi- Vásárhelytt, 1888-ik évi febr. 
hó 1-én. 

Nagy BDániel, 
kir. bir. végrehajtó. 

esseseeseszesessesesesezeszassessesn 

Két boglya széna (10-10 sze- 
kér), I boglya sarju (10 szekér) 
eladó. IEővebben Székely János 
ev. ref. papnál értekezhetni. 

miatt előnyös áron adatnak el. 

Nyomatott Szabó Albertnél KézdirVásárhelytt, 

Előnyös alkalmi bevásárlás 

KOVÁSZNAI és KERESZTESY 
NŐI DEVATTERMÉINRBEN (Hrassó, 

Minták kivánatra bérmentve küldetnek. 

GE Ugyanott egy gyakornok felvétetik. 
! 

egegegesesegeggeeegaeegeaee 
gggg 

MINDENNIEMi 

minatumla 
elvállal, bármily diszest, a jegek 

vatosabb szabás szerint jutányos 

árom 

ERDEY BÉLANÉ. 

geseseesegeseese egeo 
ööööeöööööndös öööözösösöss 

Az „Oroszlán" czimű vendéglő 

folyó évi ápril hó 24-től bérletbe 

adandó. Bövebben a kiadóhivatal- 

ban értekezhetni. 

s8sgsggseszn 

Mig eddig még a pótkávét is a kül- § 

földről vettük, most az elismert jóságu 

Lenck-kávéban 
oly kitünő hazai gyártmányunk van, mely- ( 

nek használata máris általános divattá vált. 

LENCK-KÁVÉ 
kapható minden jobb kereskedésben s a ( 
hol a készlet elfogyott volna, a t. közön- 

ség követelje, mint hazai gyártmányt. 

A t. elárusitó urak forduljanak Lenck 
S. pótkávé-gyárához Sopronban, honnét 

mintákat rögtön, ingyen és bérmenive 
8 kapnak s igy rizikó nélkülgyőződhetnek ( 
meg a felől, hogy a Lenekekűvé a 

legjobb eddig ismert pótkávé. 

József ur. = 383-15 

" Kolozsvártt a gyár képviselője Kauntz 

. 

ollsiki zszzs 

főtér). 

Menyasszonyi, séta- és házi-ruhák (toilettek) a legujabb divat szerint készülnek. 
Továbbá a raktár-készlet egy részét tartalmazó női divat gyapju és selyemruha- 

szövetek fekete és minden szinben, posztó maradékok, mosó satin és cretonok, ugy- 
szintén női- és gyerek-felöltők, eső-köpenyek és mantillok a tavaszi uj bevásárlás 


